
LONG GUN MATS - TEK MAT TEKMAT LONG GUN CLEANING MAT
FOR 10/22 BLACK

Heavy duty, flexible pad protects your gun’s finish during cleaning and repair,
plus the top side features a detailed exploded parts diagram of your favorite
firearm. Features a soft polyester top to help ensure your gun doesn’t get
scratched while the non-slip neoprene rubber backing keeps the mat in place
and prevents it from moving. Helps prevent harmful chemicals, oil and dirt
from penetrating down to your desk, bench or work area. Easy clean-up with
warm water and mild detergent.

Attributes

Name: TEK MAT TEKMAT LONG GUN CLEANING MAT FOR 10/22 BLACK
Manufacturer: TEK MAT
Product no.: 100015986
Mfr. No.: TEK-R36-1022
Delivery weight: 0.48kg
UPC: 612409971364
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LONG GUN MATS TEK MAT Sicherheitshinweise
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die LONG GUN MATS TEK MAT entschieden hast. Diese Reinigungsmatte ist dafür
konzipiert, deine Waffe und deinen Arbeitsplatz während der Reinigung und Reparatur zu schützen. Bitte lese
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass die Matte auf einer sauberen, flachen Oberfläche verwendet wird.
Gehe beim Umgang mit Feuerwaffen stets sicher vor und befolge die Richtlinien des Herstellers sowie die
lokalen Gesetze.
Halte die Matte von Wärmequellen, offenen Flammen und scharfen Gegenständen fern.
Sei vorsichtig mit Chemikalien, die in Verbindung mit der Matte verwendet werden, und stelle sicher, dass
sie sowohl für die Matte als auch für deine Waffe sicher sind.
Überprüfe die Matte regelmäßig auf Abnutzung oder Schäden. Setze sie nicht mehr ein, wenn Probleme
festgestellt werden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Matte nicht für andere Zwecke als das Reinigen oder Reparieren von Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und die Sicherung aktiviert ist, bevor du sie auf die Matte legst.
Vermeide die Verwendung von scheuernden Reinigungsmitteln oder aggressiven Chemikalien, die die
Matte oder deine Waffe beschädigen könnten.
Wenn du Lösungsmittel oder Öle verwendest, sorge für eine angemessene Belüftung in deinem
Arbeitsbereich.
Halte die Matte außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Matte ausrollen: Lege die Matte auf eine flache, stabile Oberfläche und stelle sicher, dass sie1.
vollständig flach liegt, ohne Falten.
Arbeitsplatz vorbereiten: Räume den Bereich von unnötigen Gegenständen frei, um Unordnung und2.
potenzielle Gefahren zu vermeiden.
Reinigung deiner Waffe:3.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Verwende die weiche PolyesterOberfläche der Matte, um Kratzer während der Reinigung zu
vermeiden.
Nutze das detaillierte, explodierte TeileDiagramm auf der Matte als Referenz während der
Reinigung.

Nach der Benutzung:4.
Wische die Matte mit einem feuchten Tuch und warmem Wasser sowie mildem Reinigungsmittel
ab.
Stelle sicher, dass die Matte vollständig trocken ist, bevor du sie zur Aufbewahrung aufrollst.

Aufbewahrung: Bewahre die Matte an einem kühlen, trockenen Ort fern von direkter5.
Sonneneinstrahlung und Wärmequellen auf.

Entsorgungsanweisungen
Wenn die Matte das Ende ihrer Nutzungsdauer erreicht hat, entsorge sie gemäß den lokalen Vorschriften.
Ziehe das Recycling in Betracht, wenn möglich, da einige Materialien für Recyclingprogramme geeignet
sein könnten.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktproblemen, siehe die Kontaktdaten des Herstellers, die mit der
Produktverpackung bereitgestellt werden.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitshinweise kannst du ein sicheres und effektives Reinigungserlebnis mit
deiner LONG GUN MATS TEK MAT gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit!



LONG GUN MATS TEK MAT Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the LONG GUN MATS TEK MAT. This cleaning mat is designed to protect your firearm
and workspace during cleaning and repairs. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe
and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure the mat is used on a clean, flat surface.
Always handle firearms safely, following the manufacturer's guidelines and local laws.
Keep the mat away from heat sources, open flames, and sharp objects.
Be cautious of any chemicals used in conjunction with the mat, ensuring they are safe for both the mat
and your firearm.
Regularly inspect the mat for signs of wear or damage. Discontinue use if any issues are found.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the mat for any purpose other than cleaning or repairing firearms.
Ensure that the firearm is unloaded and the safety is engaged before placing it on the mat.
Avoid using abrasive cleaners or harsh chemicals that may damage the mat or your firearm.
If using solvents or oils, ensure adequate ventilation in your workspace.
Keep the mat out of reach of children and pets to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage
Unroll the Mat: Place the mat on a flat, stable surface, ensuring it lies completely flat without any1.
creases.
Prepare the Workspace: Clear the area of any unnecessary items to avoid clutter and potential2.
hazards.
Cleaning Your Firearm:3.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Use the soft polyester top of the mat to prevent scratches while cleaning.
Utilize the detailed exploded parts diagram on the mat for reference during cleaning.

After Use:4.
Wipe the mat with a damp cloth using warm water and mild detergent.
Ensure the mat is completely dry before rolling it up for storage.

Storage: Store the mat in a cool, dry place away from direct sunlight and heat sources.5.

Disposal Instructions
When the mat reaches the end of its useful life, dispose of it in accordance with local regulations.
Consider recycling if possible, as some materials may be suitable for recycling programs.

Contact Information for Further Support
For any inquiries related to safety or product issues, please refer to the manufacturer's contact information
provided with the product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your LONG
GUN MATS TEK MAT. Thank you for your attention to safety!



Instrucciones de Seguridad para LONG GUN MATS
TEK MAT
Introducción
Gracias por elegir el LONG GUN MATS TEK MAT. Esta almohadilla de limpieza está diseñada para proteger tu
arma y tu espacio de trabajo durante la limpieza y las reparaciones. Por favor, lee esta guía de instrucciones de
seguridad cuidadosamente para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la almohadilla se use en una superficie limpia y plana.
Siempre maneja las armas de fuego de manera segura, siguiendo las pautas del fabricante y las leyes
locales.
Mantén la almohadilla alejada de fuentes de calor, llamas abiertas y objetos afilados.
Ten cuidado con cualquier químico utilizado junto con la almohadilla, asegurándote de que sean seguros
tanto para la almohadilla como para tu arma.
Inspecciona regularmente la almohadilla en busca de signos de desgaste o daño. Deja de usarla si
encuentras algún problema.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No uses la almohadilla para ningún propósito que no sea limpiar o reparar armas de fuego.
Asegúrate de que el arma esté descargada y que la seguridad esté activada antes de colocarla sobre la
almohadilla.
Evita usar limpiadores abrasivos o productos químicos agresivos que puedan dañar la almohadilla o tu
arma.
Si utilizas solventes o aceites, asegúrate de que haya una ventilación adecuada en tu espacio de trabajo.
Mantén la almohadilla fuera del alcance de niños y mascotas para prevenir accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Desenrolla la Almohadilla: Coloca la almohadilla en una superficie plana y estable, asegurándote de1.
que esté completamente plana sin arrugas.
Prepara el Espacio de Trabajo: Limpia el área de cualquier objeto innecesario para evitar desorden y2.
posibles peligros.
Limpiando Tu Arma:3.

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Usa la parte superior suave de poliéster de la almohadilla para evitar rayones mientras limpias.
Utiliza el diagrama detallado de las piezas en la almohadilla como referencia durante la limpieza.

Después de Usar:4.
Limpia la almohadilla con un paño húmedo usando agua tibia y un detergente suave.
Asegúrate de que la almohadilla esté completamente seca antes de enrollarla para guardarla.

Almacenamiento: Guarda la almohadilla en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y de5.
fuentes de calor.

Instrucciones de Desecho
Cuando la almohadilla llegue al final de su vida útil, deséchala de acuerdo con las regulaciones locales.
Considera reciclar si es posible, ya que algunos materiales pueden ser adecuados para programas de
reciclaje.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o problemas del producto, consulta la información de
contacto del fabricante proporcionada con el empaque del producto.

Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de limpieza segura y efectiva
con tu LONG GUN MATS TEK MAT. ¡Gracias por tu atención a la seguridad!



LONG GUN MATS TEK MAT Instructions de
Sécurité
Introduction
Merci d'avoir choisi le LONG GUN MATS TEK MAT. Ce tapis de nettoyage est conçu pour protéger votre arme à
feu et votre espace de travail pendant le nettoyage et les réparations. Veuillez lire attentivement ce guide
d'instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le tapis est utilisé sur une surface propre et plane.
Manipulez toujours les armes à feu en toute sécurité, en suivant les directives du fabricant et les lois
locales.
Gardez le tapis loin des sources de chaleur, des flammes nues et des objets tranchants.
Soyez prudent avec les produits chimiques utilisés en conjonction avec le tapis, en vous assurant qu'ils
sont sûrs tant pour le tapis que pour votre arme.
Inspectez régulièrement le tapis pour détecter des signes d'usure ou de dommage. Cessez de l'utiliser si
des problèmes sont constatés.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le tapis à d'autres fins que le nettoyage ou la réparation des armes à feu.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et que la sécurité est engagée avant de la placer sur le
tapis.
Évitez d'utiliser des nettoyants abrasifs ou des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager
le tapis ou votre arme.
Si vous utilisez des solvants ou des huiles, assurezvous d'une ventilation adéquate dans votre espace de
travail.
Gardez le tapis hors de portée des enfants et des animaux pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Déroulez le Tapis : Placez le tapis sur une surface plane et stable, en veillant à ce qu'il soit1.
complètement à plat sans plis.
Préparez l'Espace de Travail : Débarrassez la zone de tout objet inutile pour éviter le désordre et les2.
dangers potentiels.
Nettoyage de Votre Arme à Feu:3.

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Utilisez le dessus en polyester doux du tapis pour éviter les rayures pendant le nettoyage.
Utilisez le diagramme détaillé des pièces sur le tapis comme référence pendant le nettoyage.

Après Utilisation:4.
Essuyez le tapis avec un chiffon humide utilisant de l'eau tiède et un détergent doux.
Assurezvous que le tapis est complètement sec avant de le rouler pour le rangement.

Rangement : Rangez le tapis dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et des5.
sources de chaleur.

Instructions d'Élimination
Lorsque le tapis atteint la fin de sa durée de vie utile, éliminezle conformément aux réglementations
locales.
Envisagez le recyclage si possible, car certains matériaux peuvent être adaptés aux programmes de
recyclage.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question relative à la sécurité ou aux problèmes de produit, veuillez vous référer aux informations de
contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec
votre LONG GUN MATS TEK MAT. Merci de votre attention à la sécurité !



Istruzioni di Sicurezza LONG GUN MATS TEK MAT
Introduzione
Grazie per aver scelto il LONG GUN MATS TEK MAT. Questo tappetino per la pulizia è progettato per proteggere
la tua arma e il tuo spazio di lavoro durante la pulizia e le riparazioni. Ti preghiamo di leggere attentamente
questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il tappetino venga utilizzato su una superficie pulita e piana.
Maneggia sempre le armi in modo sicuro, seguendo le linee guida del produttore e le leggi locali.
Tieni il tappetino lontano da fonti di calore, fiamme libere e oggetti affilati.
Fai attenzione a qualsiasi sostanza chimica utilizzata in combinazione con il tappetino, assicurandoti che
siano sicure sia per il tappetino che per la tua arma.
Ispeziona regolarmente il tappetino per segni di usura o danni. Interrompi l'uso se vengono riscontrati
problemi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il tappetino per scopi diversi dalla pulizia o riparazione delle armi.
Assicurati che l'arma sia scarica e che la sicura sia inserita prima di posizionarla sul tappetino.
Evita di utilizzare detergenti abrasivi o sostanze chimiche aggressive che potrebbero danneggiare il
tappetino o la tua arma.
Se utilizzi solventi o oli, assicurati di avere una buona ventilazione nel tuo spazio di lavoro.
Tieni il tappetino fuori dalla portata di bambini e animali domestici per prevenire incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Srotola il Tappetino: Posiziona il tappetino su una superficie piatta e stabile, assicurandoti che sia1.
completamente disteso senza pieghe.
Prepara lo Spazio di Lavoro: Libera l'area da oggetti non necessari per evitare ingombri e potenziali2.
pericoli.
Pulizia della Tua Arma:3.

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in direzione sicura.
Utilizza la parte superiore in poliestere morbido del tappetino per prevenire graffi durante la
pulizia.
Utilizza il diagramma dettagliato dei pezzi esplosi presente sul tappetino come riferimento durante
la pulizia.

Dopo l'Uso:4.
Pulisci il tappetino con un panno umido utilizzando acqua calda e detergente delicato.
Assicurati che il tappetino sia completamente asciutto prima di arrotolarlo per la conservazione.

Conservazione: Conserva il tappetino in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e5.
da fonti di calore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il tappetino raggiunge la fine della sua vita utile, smaltiscilo in conformità con le normative locali.
Considera la possibilità di riciclarlo se possibile, poiché alcuni materiali potrebbero essere adatti per
programmi di riciclaggio.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande relative alla sicurezza o a problemi con il prodotto, ti preghiamo di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con il tuo
LONG GUN MATS TEK MAT. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza!



LONG GUN MATS TEK MAT Instrukcje
Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór LONG GUN MATS TEK MAT. Ta podkładka do czyszczenia została zaprojektowana, aby
chronić Twoją broń i miejsce pracy podczas czyszczenia i napraw. Prosimy o uważne przeczytanie tego
przewodnika po instrukcjach bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że mata jest używana na czystej, płaskiej powierzchni.
Zawsze obsługuj broń w sposób bezpieczny, przestrzegając wytycznych producenta oraz lokalnych
przepisów.
Trzymaj matę z dala od źródeł ciepła, otwartego ognia i ostrych przedmiotów.
Zachowaj ostrożność przy używaniu jakichkolwiek chemikaliów w połączeniu z matą, upewniając się, że
są one bezpieczne zarówno dla maty, jak i Twojej broni.
Regularnie sprawdzaj matę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń. Zaprzestań używania, jeśli
zauważysz jakiekolwiek problemy.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj maty do żadnych innych celów niż czyszczenie lub naprawa broni.
Upewnij się, że broń jest rozładowana, a zabezpieczenie jest włączone przed umieszczeniem jej na macie.
Unikaj używania środków czyszczących o działaniu ściernym lub agresywnych chemikaliów, które mogą
uszkodzić matę lub Twoją broń.
Jeśli używasz rozpuszczalników lub olejów, zapewnij odpowiednią wentylację w swoim miejscu pracy.
Trzymaj matę z dala od dzieci i zwierząt domowych, aby zapobiec wypadkom.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Rozwiń Matę: Umieść matę na płaskiej, stabilnej powierzchni, upewniając się, że leży całkowicie płasko1.
bez żadnych zagnieceń.
Przygotuj Miejsce Pracy: Oczyść obszar z niepotrzebnych przedmiotów, aby uniknąć bałaganu i2.
potencjalnych zagrożeń.
Czyszczenie Twojej Broni:3.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Użyj miękkiej, poliestrowej górnej części maty, aby zapobiec zarysowaniom podczas czyszczenia.
Skorzystaj z szczegółowego schematu części umieszczonego na macie jako odniesienia podczas
czyszczenia.

Po Użyciu:4.
Wytrzyj matę wilgotną szmatką, używając ciepłej wody i łagodnego detergentu.
Upewnij się, że mata jest całkowicie sucha przed zwinięciem jej do przechowywania.

Przechowywanie: Przechowuj matę w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła5.
słonecznego i źródeł ciepła.

Instrukcje Utylizacji
Gdy mata osiągnie koniec swojej użyteczności, pozbądź się jej zgodnie z lokalnymi przepisami.
Rozważ recykling, jeśli to możliwe, ponieważ niektóre materiały mogą być odpowiednie do programów
recyklingowych.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub problemów z produktem, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi z opakowaniem produktu.

Proszę pamiętać, że przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i
skuteczne doświadczenie czyszczenia z LONG GUN MATS TEK MAT. Dziękujemy za uwagę poświęconą
bezpieczeństwu!



LONG GUN MATS TEK MAT Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt LONG GUN MATS TEK MAT. Denna rengöringsmatta är utformad för att skydda ditt vapen
och arbetsområde under rengöring och reparationer. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant
för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att mattan används på en ren, plan yta.
Hantera alltid vapen på ett säkert sätt, följ tillverkarens riktlinjer och lokala lagar.
Håll mattan borta från värmekällor, öppna lågor och vassa föremål.
Var försiktig med kemikalier som används tillsammans med mattan, och säkerställ att de är säkra för
både mattan och ditt vapen.
Inspektera regelbundet mattan för tecken på slitage eller skador. Avbryt användningen om några
problem upptäcks.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte mattan för något annat syfte än rengöring eller reparation av vapen.
Se till att vapnet är oladdat och att säkerheten är på innan du placerar det på mattan.
Undvik att använda slipande rengöringsmedel eller starka kemikalier som kan skada mattan eller ditt
vapen.
Om du använder lösningsmedel eller oljor, se till att det finns tillräcklig ventilation i ditt arbetsområde.
Håll mattan utom räckhåll för barn och husdjur för att förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning
Rulla ut mattan: Placera mattan på en plan, stabil yta och se till att den ligger helt platt utan några1.
veck.
Förbered arbetsområdet: Rensa området från onödiga föremål för att undvika oreda och potentiella2.
faror.
Rengöring av ditt vapen:3.

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Använd den mjuka polyesteröverdraget på mattan för att förhindra repor under rengöringen.
Använd det detaljerade exploderade diagrammet på mattan som referens under rengöringen.

Efter användning:4.
Torka av mattan med en fuktig trasa med varmt vatten och milt rengöringsmedel.
Se till att mattan är helt torr innan du rullar upp den för förvaring.

Förvaring: Förvara mattan på en sval, torr plats borta från direkt solljus och värmekällor.5.

Avfallshanteringsinstruktioner
När mattan når slutet av sin användbara livslängd, kassera den i enlighet med lokala föreskrifter.
Överväg att återvinna om möjligt, eftersom vissa material kan vara lämpliga för återvinningsprogram.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor relaterade till säkerhet eller produktproblem, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som medföljer produktförpackningen.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse med
din LONG GUN MATS TEK MAT. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet!



LONG GUN MATS TEK MAT Bezpečnostní Pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali LONG GUN MATS TEK MAT. Tato podložka na čištění je navržena tak, aby chránila
vaši zbraň a pracovní plochu během čištění a oprav. Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tento
bezpečnostní pokyn, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné Bezpečnostní Pokyny
Ujistěte se, že podložka je používána na čistém, rovném povrchu.
Vždy manipulujte se zbraněmi bezpečně, podle pokynů výrobce a místních zákonů.
Držte podložku daleko od zdrojů tepla, otevřeného ohně a ostrých předmětů.
Buďte opatrní při používání jakýchkoli chemikálií ve spojení s podložkou a zbraní, ujistěte se, že jsou
bezpečné pro oba.
Pravidelně kontrolujte podložku na známky opotřebení nebo poškození. Přestaňte ji používat, pokud
naleznete jakékoli problémy.

Specifické Bezpečnostní Opatření pro Použití
Nepoužívejte podložku k žádnému jinému účelu než k čištění nebo opravám zbraní.
Ujistěte se, že zbraň je vybitá a pojistka je zapnuta před jejím umístěním na podložku.
Vyhněte se používání abrazivních čisticích prostředků nebo agresivních chemikálií, které by mohly
podložku nebo vaši zbraň poškodit.
Pokud používáte rozpouštědla nebo oleje, zajistěte dostatečné větrání ve vašem pracovním prostoru.
Držte podložku mimo dosah dětí a domácích zvířat, aby se předešlo nehodám.

Pokyny pro Instalaci a Použití
Rozviňte Podložku: Umístěte podložku na rovný, stabilní povrch a ujistěte se, že leží úplně rovně bez1.
jakýchkoli záhybů.
Připravte Pracovní Prostor: Uvolněte oblast od zbytečných předmětů, abyste se vyhnuli nepořádku a2.
potenciálním nebezpečím.
Čistění Vaší Zbraně:3.

Ujistěte se, že zbraň je vybitá a míří bezpečným směrem.
Použijte měkký polyesterový vršek podložky, abyste zabránili poškrábání při čištění.
Využijte podrobný rozložený diagram částí na podložce jako referenci během čištění.

Po Použití:4.
Otřete podložku vlhkým hadříkem pomocí teplé vody a jemného detergentu.
Ujistěte se, že je podložka úplně suchá před jejím rolováním pro uskladnění.

Skladování: Uložte podložku na chladném, suchém místě, daleko od přímého slunečního světla a zdrojů5.
tepla.

Pokyny pro Likvidaci
Když podložka dosáhne konce své životnosti, zlikvidujte ji v souladu s místními předpisy.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné, protože některé materiály mohou být vhodné pro recyklační
programy.

Kontaktní Informace pro Další Podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo problémů s produktem, prosím, odkazujte na kontaktní
informace výrobce uvedené na obalu produktu.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní čištění s vaším LONG GUN MATS TEK
MAT. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti!
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